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AUGLÝSING 

frá, skráritara vörumerkja í Reykjavík, um skrásetningar þær, sem 

gjörðar hafa verið árið 1923. 

Skrás. 1923, nr. 1. 

Tilkynt 10. febrúar 1923, kl. 3 síðd. af Geo. G. Sandeman, Sons á Co. 

Limited, verslunarfjelag., London, Englandi. og skrásett 27 s. m. 

SANDEMAN 
Orðið: SANDEMAN. 

Samkvæmt útskrift úr ensku vörumerkjaskránni, er merkið skrásett Í 

London 14. apríl 1886, 43. flokki, fyrir vín, og sú skrásetning síðast endur- 

nýjuð 14. apríl 1914. Tilkynnandi skráður eigandi merkisins 20. september 1902. 

Skrás. 1923, nr. 2. 

Tilkynt 10. febrúar 1923, kl. 3 síðd., af sama, og skrásett 27. s. m. 

Á ferhyrndum, svörtum miða standa fyrir innan mjóa línu orðin: 

SANDEMAN'S ARMAÐA SHERRY umhverfis hvítan hringflöt með mynd 

af seglskipi; þar fyrir neðan stendur: Bottled by Sandeman Buck á Co. 

Jerez; neðst í vinstra horni stendur; Bottle at Jerez, en til hægri orðið: 

SPAIN. 

Samkvæmt tilkynningu, 25. maí 1912, er merkið skrásett á London 30. 

október s. á., 43. flokki, fyrir Sherry-vín. 

1923 
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108 Skrás. 1928, nr. 3. 

Tilkynt 10. febrúar 1923, kl. 3 síðd., af sama, London, England og 

Funchal á Madeira, og skrásett 27. s. m. 

|“ MADEIRA 
€ - A 

SANDEMAN 
3 MADEIRA 

I 

Á ferhyrndum miða, með dökkri umgerð, stendur orðið: MADEIRA 

með svörtu letri, fyrir ofan skrautband; þar fyrir neðan stendur: SANDE- 

MAN MADEIRA, og með ritletri milli tveggja stjarna: Geo. G. Sandeman 

Sons ér Co. 

Samkvæmt tilkynningu 18. júní 1906, er merkið skrásett í London 20. 

október s. á., 43. flokki, fyrir Madeira-vín, og sú skrásetning endurnýjuð 18. 

júní 1920. 

Skrás. 1923, mr. Á. 

Tilkynt 10. febrúar 1923, kl. 3 síðd., af sama. London, Englandi, og 

skrásett 27. s. m. 

Ár VE 

BROWN BANG“ SHERRY. 
Á ferhyrndum einkennismiða sjest fólk sitjandi og standandi í kring. 

um borð og horfa á dansandi konu. Þar fyrir neðan stendur með ritletri: 

Geo. G. Sandeman Sons £ Co., og neðst orðin “BROWN BANG SHERRY.



241 

Samkvæmt tilkynningu 17. júlí 1920, er merkið skrásett í London 14. 

febrúar 1921, 43. flokki, fyrir Sherry-vín. 

Skrás. 1923, nr. 5. 

Tilkynt 10. febrúar 1923, kl. 3 síðd., af sama, og skrásett 27. s. m. 

E 
SANDEMAN ec CO 
IÐA 

Á ferhyrndum miða, með dökkri umgerð, stendur orðið: PORT, ineð 

svörtu letri, fyrir ofan sporbaug milli skrautlína. Fyrir neðan sporbauginn 

standa orðin: SANDEMAN € Co., OPORTO, og þar fyrir neðan með rit- 

letri: Geo. G. Sandeman Sons á; Co. 

Samkvæmt útskrift úr ensku vörumerkjaskránni, er merkið skrásett 

í London 26. október 1901, 43. flokki, fyrir Portvín, og er sú skrásetning end- 

urnýjuð 26. október 1915. Tilkynnandi skráður sem eigandi merkisins 29. 

maí 1903. 

Skrás. 1928, nr. 6. 

Tilkynt 10. febr. 1923, kl. 3 síðd., og skrásett 27. s. m. fyrir Geo. G. Sande- 
man Sons á Co., Limited, verslunarfjelag, London, Englandi. 

1923 
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Á ferhyrndum miða með dökkri umgerð, stendur í boga orðið: SHERRY, 

með svörtu letri, fyrir ofan skrautband. Þar fyrir neðan stendur einnig í 

boga: SANDEMAN, BUCK á Co. Milli tveggja stjarna standa orðin: Jerez 

de la Frontera, og þar fyrir neðan með ritletri: Geo. G. Sandeman Sons á Co. 

Samkvæmt útskrift úr ensku vörumerkjaskránni, er merkið skrásett í 

London 26. október 1901, 43. flokki, fyrir Sherry-vín, og er sú skrásetning end- 

urnýjuð 27. október 1915. Tilkynnandi skráður eigandi merkisins 29. maí 1903. 

Skrás. 1928, nr. 7. 

Tilkynt 10. febrúar 1923, kl. 3. síðd., og skrásett 27. s. m. fyrir sama, 

London, Englandi og Oporto í Portugal. 

Á ferstrendum, svörtum miða standa fyrir innan mjóa línu orðin: SAN- 

DEMAN'S PICADOR PORT í kringum hvítan hringflöt, þar sem sjest hestur 

á stökki með mann á bakinu; þar fyrir neðan stendur: Bottled by Sandeman 6; 

Co., Oporto; neðst í vinstra horni stendur: Bottled at Oporto, en til hægri orðið: 

PORTUGAL. . 

Samkvæmt tilkynningu 25. maí 1912, er merkið skrásett í London 30. 
október s. á., 43. flokki, fyrir Portvín.
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Skrás. 1923, mr. 8. 
Tilkynt 10. febrúar 1928, kl. 8 síðd., og skrásett 27. s. m. fyrir Willard 

Storage Battery Company, verksmiðjurekstur, Cleveland í Ohio, Bandaríkj- 

um N.-A. 

Innan í hring eru letruð orðin: THREAD RUBBER INSULATION. Í 

miðjum hringnum stendur bókstafurinn W. Yfir þveran hringinn liggur band, 

sem á er letrað orðið: Willard. 

Merkið er skrásett fyrir rafgeyma og hluta úr þeim, og er orðið Willard 

notað sem sjerstakt heiti á umgetnum vörutegundum. 

Samkvæmt tilkynningu 24. maí 1920, er merkið skrásett í Washington 

5. júlí 1921. 

Skrás. 1928, nr. 9. 

Tilkynt 20. febr. 1923, kl. 11 árd., Westminster Tobacco Company, Limi- 
ted, verksmiðjurekstur „ London, Englandi, og skrásett 2. mars s. á. 

Blár, ferstrendur miði, með tvöfaldri, ljósri umgerð; milli tveggja horna 

miðans er breytt, ljóst skáband og á það letraðar upplýsingar um vöruna. Ofar- 

lega í vinstra horni sjest krept hönd milli tveggja vængja, og neðan til í hægra 

horni er mynd af enska þinghúsinu, alt sýnt með ljósum og grænum litum. 

Merkið er skrásett fyrir vindlinga úr tyrkneskum tóbaksblending. 

Samkvæmt tilkynningu 7. mars 1922, er merkið skrásett í London 15. 

desember s. á., 45. flokki, fyrir ofangreinda vörutegund. 

1923 

108
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108 Skrás. 1923, nr. 10. 

Tilkynt 27. febrúar 1923, kl. 4 síðd., af Nva Elektriska Aktiebolaget 

Volta, verksmiðjurekstur, Ulvsunda, Stockholm, og skrásett 9. mars s. á. 

Innan í hring stendur orðið: VOLTA, en út frá hringnum ganga eld- 

ingargeislar í fjórar áttir. 

Merkið er skrásett fyrir rafhitunar- og raflagnartæki. 

Samkvæmt tilkynningu 9. febrúar 1918, er merkið skrásett í Stokkhólmi 

12. mars s. á. fyrir ofangreindar vörutegundir. 

Skrás. 1923, nr. 11. 

Tilkynt 12. mars 1923, kl. 3 síðd., af Jewett Motors, verksmiðjurekstur, 

Detroit, Michigan, Bandaríkjum N.A., og skrásett 16. s. m. 

Orðið: JEWETT innan í áttstrendri skrautumgerð. 

Samkvæmt tilkynningu 20. mars 1922, er merkið skrásett í Washington 

24. október s. á. fyrir bifreiðar.
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Skrás. 1923, nr. 12. 108 

Tilkynt 26. mars 1923, kl. 3 síðdegis af Det danske Petroleums-Aktie- 

selskab, verslunarfjelag, Köbenhavn, og skrásett 14. apríl s. á. 

ll 
AB 
an 

Upphafsstafurinn B og þversum yfir hann letrað orðið: LUXOL, boga- 

dregið um miðju að ofan og neðan. 

Samkvæmt tilkynningu 17. ágúst 1922, er merkið skrásett í Kaupmanna- 

höfn 21. október s. á. fyrir smurningsolíur, ljósmetisvökva, steinolíu, nafta, 

brenniolíu, smurningsfeiti og parafín, og er orðið Luxol að skoða sem sjer- 

staklega tilbúið heiti fyrir umræddar vörutegundir. 

Skrás. 1923, mr. 18. 

Tilkynt 26. mars 1923, kl. 3 síðd., af sama, og skrásett 14. apr. s. á. 

Á 
|| Já N A KOL, 

Upphafsstafurinn A og þversum yfir hann letrað orðið: AUTOL, boga- 

dregið um miðju að ofan og neðan. 

Samkvæmt tilkynningu 17. ágúst 1922, er merkið skrásett í Kaupmanna- 

höfn 2. september s. á. fyrir smurningsolíur, ljósmetisvökva, steinolíu, bensín, 

nafta, brenniolíu, smurningsfeiti, vasilín, parafín og aðrar steinolíuafurðir, 

og ber að skoða orðið Autol sem sjerstaklega tilbúið heiti fyrir umræddar 

vörutegundir.
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Skrás. 1923, mr. 14. 

Tilkynt 26. mars 1923, kl. 3 síðd., af sama, og skrásett 14. apr. s. á. 

JT{ Mir 

Orðið: AUTOL, bogaðregið um miðju að ofan og neðan, og undir því 

stendur orðið: WINTER, bogadregið niður á við, þannig, að báðir endar 

orðsins snerta orðið Autol. 

Samkvæmt tilkynningu 17. ágúst 1922, er merkið skrásett í Kaupmanna- 

höfn 2. september s. á. fyrir smurningsolíur, ljósmetisvökva, steinolíu, bensín, 

nafta, brenniolíu, smurningsfeiti, vasilín, parafín og aðrar steinolíuafurðir, 

Skrás. 1923, nr. 15. 

Tilkynt 26. mars 1923, kl. 3 síðd., af sama, og skrásett 14. apr. s. á. 

ALBATRU
 

Orðið: ALBATROS. 
Samkvæmt tilkynningu 23. janúar 1923, er merkið skrásett í Kaup- 

mannahöfn 10. febrúar s. á., fyrir smurningsolíur, ljósmetisvökva, steinolíu, 

bensín, nafta, steina- og jurtaterpentínu, brenniolíu, smurningsfeiti, vasilín, 

parafín og aðrar steinolíuafurðir. 

Skrás. 1928, mr. 16. 

Tilkynt 9. maí 1923, kl. 4 síðd. af The Texas Company, verksmiðju- 

rekstur, Port Arthur í Texas og New York, Bandaríkjum N.-A., og skrá- 

sett 17. s. m. THE ræ XAS 

COMPANY 
Orðin: THE TEXAS, og þar fyrir neðan orðið: COMPANY. 

Merkið er skrásett fyrir steinolíu, steinolíuparafín, parafínkenda olíu, 

stinnar smurningsfeititegundir, asfaltolíur, bensín, lampaolíur, skurðolíur, sí- 

valningsolíur, hrásteinolíu, eldsneytisolíur, hreinsaða hrásteinolíu og hráolíu,
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þar sem flest eimd kolvetni eru tekin burt, til notkunar í brenni-aflhreyflum, 108 

gasolíur, steinolíueima, sem hafa meiri sjerþyngd heldur en venjuleg stein- 

olía, gasolín, nafta, hreyfivjelabensín, smurningsolíur, götuolíur, sólarolíur 

(steinolíueim til smurninga), parafínolíur, gólfolíur, smurningsolíur til afl- 

hreyfla, hreyflaolíur, bensínkend efni, steinolíueima og parafín. — Orðin „The 

Texas Company“ ber að skoða sem sjerstaklega tilbúið heiti fyrir ofan- 

greindar vörur. 

Samkvæmt tilkynningu 4. mars 1922, er merkið skrásett í Washington 

16. janúar 1923 fyrir áðurgreindar vörutegundir. 

Skrás. 1923, nr. 17. 

Tilkynt 22. maí 1923, kl. 2 síðd., af British American Tobacco Company, 

Limited, verksmiðjurekstur, London, Englandi, og skrásett 31. s. m. 

THE GARRIGK 
Orðin: THE GARRIC. 

Samkvæmt tilkynningu 31. okt. 1922, er merkið skrásett í London 4. 

apríl 1923 fyrir reyktóbak og vindlinga. 

Skrás. 1923, nr. 18. 

Tilkynt 22. maí 1923, kl. 2 síðd., af sama, og skrásett 31. s. m. 

óTAR 
Orðið: STAR. 

Samkvæmt tilkynningu 20. júní 1922, er merkið skrásett í London 21. 

desember s. á. fyrir fullverkað tóbak. 

Skrás. 1923, nr. 19. 

Tilkynt 24. maí 1923, kl. 12 á hád., af Standard Oil Company (In- 

corporated in New Jersey), verslunarfjelag, Bayonne á New Jersey og New 

York, og skrásett 9. júní s. á. 

STANDARD 
Orðið: STANDARD. 
Samkvæmt tilkynningu 5. desember 1921, er merkið skrásett í Was-
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hington 27. júní 1922 fyrir saumavjelaolíu, spennubreytiolíur, strengjagagn- 

sýringsolíu, strokkolíu, láþrýstingsstrokkolín, smalahólkaolíu, þunna og þykka 

turbinolíu, gashreytlaolíu, þjapparaolíu, snælduolín, verkfæraolíu, smurnings- 

olíu, heimilis-smyrslaolíu, námuhreyflaolíu, sláttuvjelaolíu, olíu til landbúnað- 

artækja, skilvinduolíu, eldsneytisolíu, hreyflabensín, vegaolíu, magnolíu og 

gashreyfla-bensín. 

Skrás. 1928, nr. 20. 

Tilkynt 24. maí 1923, kl. 12 á hád. af sama, og skrásett 9. júní s. á. 

Orðin: STANDARD OlL COMPANY (NEW JERSEY), í 8 Lnum. 

í Washing- 

ton 27. júní 1922 fyrir ásasmyrsl, svarta smyrslafeiti, svartar olíur, form- 

Samkvæmt tilkynningu 5. desember 1921, er merkið skrásett 

olíu, olíur til eldsneytis, eldsneytisokur fyrir námulampa, kerti, olíur fyrir 

smyrslhólka í vagnásum, vagnásaolíu, strokkolíur með lágu herslunarki, sam- 

settar olíur, þjapparaolíur, olíur fyrir smalaáshólka, skilvinduolíu, hráa smyrsla- 

olíu, hráolíu, smyrilfeiti, skurðolíur, rafalolín, olíu fyrir hringiyftur, vjela- 

olíu, síaða strokkolíu, sjerstaklega þunga sinyrslaolíu, sjerstaklega þunga turbin- 

olíu, olíu fyrir landbúnaðartæki, trefjafeiti, strokkolíu fyrir gashreyfla, smyrsla- 

olíu fyrir gashreyfla, smyrslaolíur fyrir drátlarvjdlar með gashreyflum, tann- 

hjólssmyrslafeiti, reiðtýgja- og akiýgjaolíur, sláttuvjelaolíu, hitunarolíu, þunga 

vjelaolíu, síaða snælduolín, þunga hreyflaðlíu, þunga turbinolíu, ljósolíu, ás- 

legaolíu, steinolíu, lampaolíu, þunna ásasmyrslaleiti, verkfæraolíu, lágþrýst- 

ingsstrokkolíu, smyrslafeiti, námuvagnaolíu, námuvagnavjelaolíu, hreyfla-bensín, 

nafta, vaxhroða, skelvax, gasolín, gashreyflabensín, hlutlausa olíu, einstrokks- 

olíu, parafinolíu, paratinvax, steinolíufeiti af ýmsum gæðum, magnolíu, járn- 

brautarvagnaolíu, frystivjelaolíu, vegaolíu, þakolíu, saumavjelaolíu, merkilampa- 

olíu, stockolíu, grjótmulningsolíu, stráolín, stráparafinolíu, herðiolíu, spennu- 

breytiolíu, tengilsmyrsl, tengilolíu, skrúfskurðarolín, lokaolíu, strengjaolíu, olíu 

til að fita strengi, tvírunninn vaxhroða, lyktarlaust bensín og nafta, steina- 

olíu fyrir segl og hvíta snælduoliu.
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Skrás. 1928, nr. 21. 

Tilkynt 24. maí 1923, kl. 12 á háð, af sama, og skrásett 9. júní s. á. 

Stafirnir S og O samandregnir í fangamark. 

Samkvæmt tilkynningu 21. janúar 1922, er merkið skrásett í Washing- 

ton 19. september fyrir ásasmyrsl, svarta smyrslafeiti, svartar olíur, form- 

olíu, eldsneytisolíur, eldsneytisolínr fyrir námulampa, strengjagagnsýringsolíu, 

olíu fyrir smyrslahólka á vagnásium, vagnásaolíu, stokkolíu með lágu herslu- 

marki, samsettar olíur, þjapparaolíu, olíu fyrir smalaáshólka, skilvinduolíu, 

hráa smurningsolíu, hráolíu, smyrilfeiti, skurðolíu, strokkolíu, svört ásasmyrsl, 

svarta, síaða strokkolíu, lyktarlaust bensín og nafta, rafalolíu, olíu fyrir hring- 

lyftur, vjelaolíu, rammsíaða strokkolíu, sjerstaklega þunga smyrslaolíu og 

turbinolíu, olíu fyrir landbúnaðartæki, trefjafeiti, strokkolíu fyrir gashreyfla, 

smyrslaolíu fyrir gashreyfla, smyrslaolíu fyrir dráttarvjelar með gashreyflum, 

bensín, gashreyflabensín, gasolín, tannhjólssmyrslafeiti, sláttuvjelaolíu, hitun- 

arolíu, þunga vjelaolíu, þunga, síaða snælduolíu, þunga hreyfla- og turbinolíu, 

hófolíu, heimilisolíu, ljósolíu, áslegaolíu, steinolíu, lampaolíu, þunna ásasmyrsla- 

feiti, verkfæraolíu, lágþrýstingsstrokkolíu, smyrslafeiti, smyrslaolíu, vjelaolíu, 

námuvagnaolíu, olu fyrir námuvagnshreyfla, steina-olíu fyrir segl, hreyfla- 

bensín, hlutlausa olíu, parafinolín, steinolíufeiti af ýmsum gæðum, magnolíu, 

járnbrautarvagnaolín, frystivjelaolíu, tvírunninn vaxhroða, vegaolíu, Þakolíu, 

saumavjelaolíu, merkilampaolíu, lyktarlaust bensín, snælduolíu, eimstrokksolíu, 

stock-olíu, grjótmulningsolíu, stráolíu, stráparafinolíu, hersluolíu, spennubreyti- 

olíu, tengilsmyrsl, tengilolíu, skrúfskurðarolíu, turbinolíu, lokaolíu, vaxhroða 

og hvíta snælduolíu. 

1923 
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Skrás. 1923, nr. 22. 

Tilkynt 2. júní 1923, kl. 11 árd., af Det danske Petroleums-Aktieselskab, 

verslunarfjelag, Köbenhavn, og skrásett 19. s. m. 

Innan í hring, sem myndast af orðunum: ÁLBATROS að ofan og 

MARINE ENGINE OIL að neðan, sjást þrír fljúgandi fuglar yfir eftirgerð- 

um bárum, en þar fyrir neðan er gæðatala. 

Samkvæmt tilkynningu 18. apríl 1923, er merkið skrásett í Kaupmanna- 

höfn 28. s. m. eingöngu fyrir smumingsolíu, ljósvökva, steinolíu, bensín, nafta, 

steina- og jurtaterpentínu, eldsneytisolíu, smurningsfeiti, vasilin, parafin og 

önnur steinolíuefni. 

Skrás. 1928, nr. 23. 

Tilkynt 2. júní 1923, kl. 11 árd., af The Centaur Company, verksmiðju- 

rekstur, New York, Bandaríkjum N.-A., og skrásett 19. s. m. 

Ferstrendur miði, aflangur og þjettstrikaður og er á hann letrað orðið: 

CASTORIA, bogadregið með dökkum stöfum. 

Samkvæmt tilkynningu 29. desember 1922, er merkið skrásett í Washing- 

ton 20. mars 1923 fyrir jurtrænt efnasamband til meltingar fæðunni og til 

að koma lagi á störf magans hjá unglingum og börnum, þannig að melting, 

vellíðan og hvíld aukast, og til tálnunar harðlífi, niðurgangi og hitaástandi 

og þar af leiðandi svefnleysi á barnæsku. 

Orðið Castoria er að skoða sem sjerstaklega tilbúið heiti fyrir tjeðar 

vörutegundir.
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Skrás. 1928, nr. 24. 

Tilkynt 2. júní 1923, kl. 11 árd., af Mishawaka Woollen Manufacturing 

Co., verksmiðjurekstur, Mishawaka í Indiana, Bandaríkjum N.A., og skrá- 

sett 19. s. m. 

Mynd af rauðum bolta. 

Samkvæmt tilkynningu 9. apríl 1898, er merkið skrásett í Washing- 

ton 28. maí 1901 fyrir ullarstísvjel (bæði prjónuð og með flóka), lausa sóla, 

gúmmístígvjel og skó, stísvjel gerð að nokkru leyti úr gúmmí og að nokkru 

leyti úr ull, ennfremur, kjóla, ábreiður og fatnað, gerð annaðhvort úr ull, 

baðmull eða gúmmí, eða úr gull eða baðmull í sambandi við gúmmí. 

Skrás, 1923, nr. 25. 

Tilkynt 26. júlí 1923, kl. 5 síðd. af Geo. G. Sandeman, Sons £ Co. 

Limited, verslunarfjelag, London, Englandi, og skrásett 3. ágúst s. á. 

SANDEMAN 

PARTNERS! PORT. 

1923 
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Á ferstrendum miða sjást tveir menn í fornum búningi, sitja þeir við 

ofn og halda báðir á vínglasi í hægri hendi. Fyrir ofan stendur orðið: SANDE- 

MAN með stóru, svörtu letri, en fyrir neðan með rithönd: Geo. G. Sande- 

man, Sons á (Co., og neðst orðin: PARTNER'S PORT, einnig með stóru, 

svörtu letri. 

Samkvæmt tilkynningu 23. septbr. 1923, er merkið skrásett í London 23. 

apríl 1923 fyrir Portvín. 

Skrás. 1928, nr. 20. 

Tilkynt 9. ágúst 1923, kl. 11 árd., af Det Danske Petroleums-Áktieselskab, 

verslunarfjelag, Köbenhavn, og skrásett 16. s. m. 

a BILDL 
Samkvæmt tilkynningu 30. maí 1923, er merkið skrásett í Kaupmanna- 

höfn 7. júlí s. á. fyrir smur ningsolíu ljósvökva, nafta, eldsneytisolíu, smurnings- 

feiti og vasilín. 

Skrás. 1923, nr. 27. 

Tilkynt 10. ágúst 1923, kl. il árdegis, af The Centaur Company, verk- 

smiðjurekstur, New York í Bandaríkjum N.-A. og skrásett 30. s. m. 
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Merkið er í5 hlutum: 1) Mjór ferhyrndur miði, sem á stendur upplýsing 

um vöruna á spönsku, ásamt nafninu: Chas. H. Fletcher, ritletruðu, og orðin: 

NEW YORK. 2) Breiðari ferhvindur miði; yfir honum stendur: Net Contents 

15 Fluid Drachms; á miðanum er ferhyrningur með stýfðum hornum, en á hon- 

um stendur: 900 Drops; ferhvrningurinn er beimt yfir breiðu, þjettstrikuðu 

bandi, sem nær yfir bveran miðan. en á því stendur í bogadreginni línu orðið: 

CASTORLA, með dökkum stöfum; neðar er mjótt dökt band og á það letruð 

orðin: INFANTS CHILDREN: neðst á miðanum er breiðara dökt band og á 

því stendur: At 6 months old 35 Doses 40 Cents. Milh þessara þriggja banda 

standa upplýsingar wm eðli vörunnar og nafnið: Chas H. Fletcher, titletrað, og 

Þar að auk orðin: The Centaur Company New York í tveim línum. 3) og 4) fer- 

hyrndir, mjóir miðar, þar sem á standa upplýsingar um vöruna á frönsku og 

þýsku og nafnið; Chas. Hl. Fletcher, ritletrað, og orðið: New York. 5) Lítill, 

ferhyrndur miði með skreyttri umgerið; á honum stendur nafnið :Chas. H. 

Fletcher, með rithönd, og : New York City. milli orðanna: GÁASTORTA. 

Hægra megin við 4. miða stendur nafnið: Chas. H. Fletcher, með rit- 

hönd milli orðanna : The fae-simile signature of, og orðanna: is on every wrapper. 

Samkvæmt tilkynningu 13. janúar 1923, er merkið skrásett í Washington 

22. maí s. á. fyrir jurtrænt efnasamband til meltingar fæðunni og til að koma 

lagi á störf magans hjá unglingum og börnum, þannig að melting, veðlíðan og 

hvíld aukast, og til tálmunar harðlífi, niðurgangi og hitaástandi og þar af leið- 

andi svefnleysi í barnæsku. 

Orðið: GASTORTA er að skoða sem sjerstaklega tilbúið heiti fyrir tjeða 

vörutegund. 

Skrás. 1983, nr. 28. 

Tilkynt 18. ágúst 1923, kl. 9 síðd., af Stefáni Thorarensen, lvfsala, Revkja- 

vík, og er skrásett 30. s. m, 

FFNAGFRÐ REYKJAVÍKUR 

1923 

108
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108 Mynd af stúlkubarni með brauð í fangi sjer. Undir myndinni standa 

orðin: EFNAGERÐ Reykjavíkur. 

Skrás. 1923, nr. 29. 

Tilkynt 7. september 1923, kl. 3 síðd., af Osram G. m. b. H. Kommandit- 

gesellschaft, verslun með rafmagnstæki, Berlin á Þýskalandi, og skrásett 10. s. m. 

Orðið: OSRAM. 

Samkvæmt tilkynningu 11. apríl 1923, er merkið skrásett í Berlin 4. júní 

s. á. fyrir ljósfæri, tæki og áhöld til hitunar og suðu, einkum raflampa, raflagn- 

ingapípur, svo sem pípur til af efla straum og deyfa, afriðla og Röntgenspípur, 

sem og hluta úr þessum tækjum, sjerstaklega glóþræði, vír, rafskent, fali, ljós- 

vörpur, ljóshlífar, glerpípur og glerbyttur af hvers konar lögun. 

Skrás. 1923, nr. 30. 
Tilkynt 11. september 1923, kl. 3 síðd., af O. Nilssen £ Sön A/8., 

verksmiðjurekstur og verslun, Bergen í Noregi, skrásett 18. s. m. 

ysir 
Orðið: Geysir. 

Samkvæmt tilkynningu 4. október 1922, er merkið skrásett í Kristjaníu 

29. janúar 1923 eingöngu fyrir lóðir og færi til fiskiveiða. 

Sk 

Tilkynt 26. september 192 ð |! 

verksmiðja, Detroit í Michigan, 

G—
 

Orðið : Ford. 

Samkvæmt tilkynningu 26. mars 1909, er merkið skrásett í Washington 

20. júlí s. á. fyrir bifreiðar og hluta úr þeim.
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Skrás. 1923, nr. 32. 108 

Tilkynt 26. september 1923, kl. 4 síðd., af sama, og skrásett 29, s. m. 

Fordson 
Orðið: Fordson. 

Samkvæmt tilkynningu 9. nóvember 1917, er merkið skrásett í Washing- 

ton 19, mars 1918 fyrir skurðaráhöld, vjelar, smíðatól og hluta úr þeim. 

Skrás. 1923, nr. 33. 

Tilkynt 10. október 1923, kl. 4 síðd., af Aktieselskabet Simonsen á Niel- 

sen, verslun og verksmiðjurekstur. Köbenhavn í Danmörku, og skrásett 19. s. m. 

HAMLET 
Orðið: HAMLET. 

Merkið er skrásett fyrir reiðhjól, bifhjól, mótorvagna og hluta úr þeim, 

áhöld og útbúnað fyrir slík hjól og vagna, þar á meðal grindur, kvíslar, hjól og 

hluta úr þeim, fríhjólsnafir, hraðastilla, nafkransa og aðra nafhluta, loftslöngur, 

slöngur, dekk, aflbreytiútbúnað og hluta úr þeim, stíganda og hluta úr þeim, 

allskonar hemla og hluta úr þeim, stýri, stýrishöld og stýrishluta, hreyfi-, stöðv- 

unar, og breytiútbúnað og hluta úr því, sæti og hluta úr þeim ásamt öllu tilheyr- 

andi, ljósker, ljóskeraundirstöður, hlífar, hlífhöldur, allskonar merkja. og boða- 

áhöld, höldur fyrir keyri, sverð o. þl., reiðhjólastanda, olíukönnur, dælur og 

hliðarvagna. — Orðið HAMLET er að skoða sem sjerstaklega tilbúið heit! fyrir 

ofangreindar vörutegundir. 

Samkvæmt tilkynningu 11. maí 1909, er merkið skrásett í Kaupmanna- 

höfn 15. s. m. fyrir Hamlet, Köbenhavns Cyklefabrik, en tilkvnnandi fyrst orð- 

inn eigandi 22. nóv. 1910, samkv. tilkynningu 6. mars 1911, og skrásetning þess 

endurnýjuð 15. maí 1919. 

Skrás. 1923, nr. 34. 

Tilkynt 10. október 1923, kl. 4 síðd., af Simonsen £ Nielsen A/S, verslun 
Köbenhavn í Danmörku, og skrásett 19. s. m. 

Sterling 
Orðið Sterling. 

Samkvæmt tilkynningu 29. jan. 1921, er merkið skrásett í Kaupmanna-
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höfn 26. febrúar s. á. fyrir reiðhjól, bifhjól, mótorvagna — þó ekki vöruflutn- 

ings vagna — og hluta úr þeim, áhöld og útbúnað fyrir slík hjól og vagna, þar 

á meðal grindur, kvíslar, hjól og hluta úr þeim, fríhjólsnafir og hraðastilla, naf- 

kransa og aðra nafhluta, loftslöngur, slöngur, dekk, aflbreyttútbúnað og hluta 

úr þeim, stíganda og hluta úr þeim, allskonar hemla og hluta úr þeim, stýri, stýr- 

ishöld og stýrishluta, hreyfi-, stöðvunar og breytiútbúnað og hluta úr því, sæti 

og hluta úr þeim ásamt öllu því tilheyrandi, ljósker, ljóskeraundirstöður, hlífar, 

hlífhöldur, allskonar merkja og boðaáhöld, höldur fyrir keyri, sverð o. þl., far- 

angurshöldur, allskonar, loftdælur fyrir lofthringa, töskur og hylki fyrir smíða- 

tól, farangur o. þl. reiðhjólastanda, olíudælur, hliðarvagna, vopn og skotfæri. 

Skrás. 1923, nr. 35. 

Tilkynt 10. október 1923, kl. 4 síðd., af Aktieselskabet Haukeli, súkkulaði 

og sælgætisverslun, Köbenhavn í Danmörku, og skrásett 19, s. m. 

Orðið: Haukeli, ritað með feitu letri þannig, að endastrekið í stafn- 

um H er dregið fyrir neðan hina stafina, og endar í depli fyrir aftan orðið. 

Samkvæmt tilkynningu 27. júlí 1912, er merkið skrásett í Kaupmanna- 

höfn 10. ágúst s. á., en tilkynnandi fyrst orðinn eigandi merkisins 13. desember 

1913, samkv. tilkynningu 29. apríl 1914, og skrásetning þess endurnýjuð 10. 

ágúst 1922. 

Skrás. 1923, nr. 36. 

Tilkynt 10. október 1923, kl. 4 síðd., af sama, og skrásett 19. s. m. 
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Marabú-storkur, sem stendur á öðrum fæti. 

Samkvæmt tilkynningu 10. mars 1923, er merkið skrásett í Kaupmanna- 

höfn 25. ágúst s. á. fyrir jarðræktar-, garð- og fiskiafurðir, fæðu og sælgæti fyr- 

ir menn og skepnur, þar á meðal súkkulaði, kókó, kryddbakstur, allskonar brjóst- 

sykur og sykraðar vörur, brauð og kökur, nýlenduvörur, te, kaffi, ger, bökunar- 

duft, salt, edik, síróp, hunang og krydd, niðursoðna ávexti og aðrar fæðuteg- 

undir, jurta- og dýrahráefni, óunnin eða hálfunnin, steinkend hráefni og óunna 

eða hálfunna málma, allskonar efna-, lvfja- og lækningstilbúning og samsetning, 

sótthreinsunarmeðul, rotvarnarmeðul, umbúðaefni, tilbúin og náttúrleg áburð- 

arefni, tilbúinn varning úr jurta- eða dýrahráefnum til fataefna, ferða, hús- 

gagnaútbúnaðar, söðlasmíðis, bókbands og leðurvarnings, celluloid og líkar vör- 

ur, fernis, vax, olíur, fituefni, steinolíu, tjöru, harpeis, gúm, togleður og vörur 

tilbúnar úr því, eldsnevti, sápu, þvotta- og hreinsunarefni, ilmvötn, tálliti og 

fegrunarefni, liti, límmeðul og gljáefni, járnvörur, nálar, leikföng, glingur, töfl, 

spil, reiðhjól, bifreiðar og útbúnað til þeirra, sportvörur, vopn og hnífa, pappír, 

pappa, pappírsvarning, skrifstofuáhöld, blek, auglýsingaáhöld, myndavjelar og 

myndasýningaáhöld ásamt tilheyrandi filmum og plötum, hljóðfæri, grammó- 

fóna 0. þl. ásamt tilheyrandi plötum og nálum, vjelar, tól og áhöld, einnig raf- 

magnsáhöld til verkfræðilegrar- og iðnaðarnotkunar, útbúnað og húsgögn, þar á 

meðal stofugögn, rúmstæði, eldhúsútbúnað, beykisvörur, tágasmíði, úrsmíða,, 

gull- og silfurvörur, ásamt plett-, tin- og öðrum málmvörum, leirkerasmíði, gler- 

vörur, vínanda og áfenga drykki, gosdrykki o. þl, gúm-, togleðurs- og gútta- 

perkavörur, eldspítur, flugelda, sprengiefni og vefnaðarvörur. 

Skrás. 1923, nr. 37. 

Tilkynt 7. nóvember 1923, kl. 2 ðd., af Kodak, Limited, verksmiðju- 

rekstur, London. Englandi, og skrásett 15. s. m. 

"KODAK" 
Orðið: "KODAK. 
Merkið er skrásett í London, 8. flokki, 3. maí 1888 fyrir ljósmyndavjelar 

og önnur ljósmyndatöknáhöld, og er orðið: Kodak, að skoða sem sjerstaklega 

tilbúið heiti fyrir þessar vörutegundir. 

Samkvæmt útskrift úr ensku vörumerkjaskránni er tilkynnandi fyrst 

skráður eigandi merkisins 4. mars 1899, og skrásetning þess síðast endurnýjuð 

3, maí 1916. 

1923 
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108 Skrás. 1923, nr. 38. 
Tilkynt 15. nóvember 1923, kl. 5 síðd., af Henkel á Cie, G. m. Þ. H., 

verksmiðjurekstur, Disseldorf í Þýskalandi, og skrásett 22. s. m. 

Persil 
Orðið: Persil. 

Samkvæmt tilkynningu 6. febr. 1917, er merkið skrásett í Berlín 2. 

janúar 1918 fyrir þvottaduft. 

Skrás. 1923, nr. 39. 

Tilkynt 15. nóvember 1923, kl. 5 síðd., af sama, og skrásett 22. s. m. 

Henco 
Orðið: Henco. 

Samkvæmt tilkynningu 27. september 1922, er merkið skrásett í Berlín 

1913 fyrir lakk, harpeis, lím og önnur límefni, klístur, gljáefni, ilmvötn, skreyti- 

efni, loftnæmar olíur, sápur, sápuduft, þvotta- og bleikiefni, bleikisalt, glerlög, 

sterkju og sterkjuefni, þvottalitarefni, blettahreinsunarefni, ryðvarnarefni og 

brýnsluefni. 

Skrás. 1623, nr. 40. 

Tilkynt 15. nóvember 1923, kl. 5 síðd., af sama, og skrásett 22. s. m. 

Orðið: Dixin. 

Samkvæmt tilkynningu 9. júlí 1912, er merkið skrásett í Berlín 4. febrúar 

1913 fyrir eyðingarefni fyrir dýr og jurtir, baðvetni, bleiki-, brunn og baðsölt, 

jurtaræktunarefni, tilbúin efni til vísinda þarfa og ljósmyndatöku, eldslökkv- 

andi efni, herðingar- og kveikingarefni, efni til tannfyllingar, ketilsteinsefni, 

áburðarefni, kæliefni, loftnæmar olíur, sápuduft, þvotta- og bleikiefni. 

Skrásetning merkisins síðast endurnýjuð 19. maí 1921.
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Skrás. 1923, nr. 41. 

Tilkynt 15. nóvember 1923, kl. 5 síðd., af sama, og skrásett 22. s. m. 

Fl sá 
ta“ Er þvotturinn er Er lsgðar Í 
entta og Blege-söda, verður árang- 

berni að Senltel á Gie. Akt-Ges. 
i 

 urinn sf'Porsil aa 

É Feng brennr af sálfátðym. naslens. pela ri 
dalsust. Þarafleiðandi það ódýra 
fur góðan og hreinan ylm og ár "jo ni. 
Þesavegaa er það vmissaodi Í barna-og sjúkraþott. 

Merkið er í fernu lagi: 1. Grænn ferstrendur miði, þar sem stendur efst 

til vinstri handar orðið: Persil, með hvítum stöfum á svörtum grunni, en 

efst til hægri standa með hvítum stöfum orðin: „Sjálfvinnandi þvottaefni““ 

Neðst til hægri er notkunartilsögn með rauðu letri á hvítum grunni. 2. Langur 

og mjór grænn miði, þar sem orðin: Persil Henkel, með hvítum stöfum, standa 

til beggja enda, en í miðjunni stendur með rauðum stöfum á hvítum grunni, í 

rauðri umgerð, athugasemd um vöruna. 3. Grænn miði, jafnstór og 1.; efst stend- 

ur orðið: Persil, með stórum, hvítum stöfum á svörtum grunni. Á miðjum 

miðanum er rauður sporbaugur með hvítri rönd, og í honum stendur með hvít- 

um stöfum orðið: Henkel. Fyrir ofan og neðan sporbauginn standa ýmsar 

upplýsingar um vöruna, ýmist með svörtum eða hvítum stöfum. 4. Grænn miði, 

eins og nr. 2., en ahugasemdin önnur. 

Samkvæmt tilkynningu 12. júlí 1923, er merkið skrásett á Berlín 5. októ- 

ber s. á. fyrir lyfjaefni og lyfjasamsetningar, sótthreinsunarefni, eyðingarefni 

fyrir dýr og jurtir, efni til hirðingar dýra og jurta, fágunarefni, tilbúin efni til 

iðnaðar og vísinda, lyfjaefni til vísinda, gegnsýringarefni, fernis, lakk, bæsi, 

harpeis, harpeisefni, kítti, lím, og önnur límefni, klístur, svertu, leðurfágunar- 

efni, og leðurvarnarefni, sútunarefni, gljáefni, baðvetni, baðsölt, vax, tekniskar 

olíur og feiti, olíukítti, smyrsl, kæliefni, bensín, ilmvötn, skreytiefni, loftnæmar
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olíur, sápur, sápuduft, sápublöndur, þvotta- og bleikiefni, bleikisölt, glerlög, 

sterkju og sterkjublöndur; þvottalitarefni, blettahreinsunarefni, ryðvarnar- og 

ryðleysisefni, bæsleysingarefni, fægi- og gljáefni (nema fyrir leður) og brýnslu- 

efni. 

Skrás. 1923, nr. 42. 

Tilkynt 15. nóvember 1923, kl. 5 síðd., af Westminster Tobacco Co., Ltd., 

verksmiðjurekstur, London, Englandi, og skrásett 22. s. m. 

AVALON 

Samkvæmt tilkynningu 11. ágúst 1917, er merkið skrásett í London 29. 

október s. á., 45. flokki, fyrir verkað tóbak. 

Skrás. 1923, nr. 43. 

Tilkynt 15. nóvember 1923, kl. 5 síðd., af J. S. Fry á Sons, Limited, 

verksmiðjurekstur, Bristol og London, Englandi, og skrásett 22. s. m. 

= 
foss ; Si 

FRYS FRYS 
BREAKFAST BREAKFAST 
COCOA. o i COCOA FÁ FA 

This chotoe and dalleisus DIRECTIONS. 

menn Ís manuetarsd by a , Br a 
totetility. hi Bi nl nt arg“ 
separfiöðun 6aððk. Þúttar #08 A PURE Fr 

ER iði ind fórna a svrearina Dizbenost. 
lg BREAKFAST R ta 
á söm CO GC a - ( )) IN A | a 

- stACTune | —— 
G „þaabished 1723 J.S.FRYA SONS 119 Áss Gold Medale eic 
ð N BRISTOL 8 LONDON.ENGLAND. 

Gulur miði með brúnum röndum ofan og neðan. Á miðjum miðanum 

stendur með stórum, rauðum stöfum: FRY'S COCOA, og milli þessara orða 

stendur með svörtum stöfum: PURE BREAKFAST, en beggja megin er band 

með orðinu SOLUBLE. Neðst stendur bogadregið með brúnu letri: Manufac- 

tured by; með svörtu letri: J. S. Fry £ Sons Ltd., og með brúnu letri: Bristol 

á, London, England. Í brúnum og rauðum skrautumgerðum beggja megin 

standa notkunarleiðbeiningar og upplýsingar um vöruna. 

Samkvæmt tilkynningu 8. maí 1923, er merkið skrásett í London 28. sept- 

„ember s. á., 42. flokki, fyrir kókó.
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Skrás. 1923, nr. 44. 

Tilkynt 24. nóvember 1923, kl. 4 síðd., af A/S Jens Villadsens Fabrikker, 

verksmiðjurekstur, Köbenhavn, Danmörku, og skrásett 27. s. m. 

Orðið: Icopal. 

Samkvæmt tilkynningu 6. nóvember 1907, er merkið skrásett í Kaup- 

mannahöfn 9. s.m. fyrir þakpappa, og er orðið: Ieopal að skoða sem sjerstak- 

lega tilbúið heiti fyrir þessa vörutegund. 

Samkvæmt útskrift úr dönsku vörumerkjaskránni, er tilkynnandi fyrst 

93. október 1912, og er skrásetning þess síðast endur- 
orðinn eigandi merkisins 

nýjuð 9. nóvember 1917. 

Skrás. 1923, nr. 45. 

'Tilkynt 6. desember 1923, kl. 3 síðd., af Jönköbing og Vulcans Tánd- 

sticksfabriksaktieholag, eldspýtnagerð, Stockholm í Svíþjóð og skrásett 11. s. m. 

Ferhyrndur miði, gulur að lit. Á miðjum miðanum er rauður, rjett- 

hyrndur flötur. Utan um rauða flötinn er dregin græn lína. Á miðjum rauða 

fletinum eftir endilöngu, er grænn borði og á hann letrað með gulum stöfum 

orðin: ASSURANCE SAFETY MATCH. Fyrir ofan græna borðann, á rauða 

fletinum standa með gulum stöfum orðin: THE VULGAN, ásamt ummælum 

um vöruna. Fyrir neðan græna borðann, í fremra horni rauða flatarins, er 

hnattmynd, græn að lit, og standa oiðin: „Trade“ og „Mark“ fyrir ofan og 

neðan hana. Neðst á rauðafletinum standa með gulum stöfum orðin: MADE 

AT TIDAHOLM, SWEDEN. 

1923 
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108 Samkv. tilkynningu 16. september 1889, er merkið skrásett í Stokkhólmi 

14. október s. á. fyrir eldspýtur og eldspýtnaumbúðir, og skrásetning þess síðast 

endurnýjuð 8. apríl 1919. 

Samkvæmt 10. gr. laga 13. nóv. 1903, wnm vörumerki, hafa eftirgreind 

merki verið endurnýjuð á árinu: 

Skrás. 1913, nr. 1. 

A/S Sirius, Frihavnens Chocoladefabrik, Köbenhavn, frá 8. apríl 1913. 

Skrás. 1913, nr. 3. 

Joseph Nathan á Co., Ltd., London, frá 27. október 1913. 

Ennfremur hefir verið afmáð úr vörumerkjaskránni, samkv. 12 gr. 

sömu laga: 

Skrás. 1913, nr. 2. 
Norsk Hydro-Elektrisk Kvælstofaktieselskab, Natodden, Noregi, 4. sept. 

1913. 

Skrifstofa vörumerkjaskráritarans í Reykjavík, 31. desember 1928.


